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FOREWGRD

There are already a great number of books on English
Conversation available in China; but it appears that none of
them had been compiled with the specific purpose of meeting
the requirements of students of tourism.

Most of the existing books limit themselves to the use of
words that are dignified and beyond reproach, scarcely touch-
ing phrases or sentences of everyday use —such as “You bet;”
or “I won’t buy your story; ” —which should definitely be with-
in the vocabulary of students interested in meeting people and
in “thalking the language” of their friends who have come from
the other side of the world.

It should also be remembered that when the average
Westerner speaks about a “second language ,” he may be refer-
ring to one which had not presented much difficulty to him. A
Spaniard could learn to speak Portuguese, or Italian, or
French tolerably well without serious effort. But a Chinese,
learning to speak English has to face a great many more prob-
lems. It would be better for him to refrain at the beginning
from using big and awe-inspiring words. It would be no con-
descension for him to use simple words only.

Interpreting and translating from one language to another
is always an intricate and interesting experience. A good
translator of serious matter-from important documents to
well-known literatpre}~ would make every -éffort to adhere



strictly to the original text. But a good interpreter in a tourist
office can legitimately entertain certain other notions, such as
making it easier for the visitor to understand, and for the
smoothing over of difficulties, with a wise crack or a famous
saying. For this reason, a number of proverbs have been in-
cluded and translated in this compilation, and in some cases,
the translation may not even correspond to the originals from .
strictly literal point of view.

Then, the choice of subjects to be included in the books
on conversation should fit the needs of the students. This
book attempts to serve those of tourism primarily, and does
not pretend to be an introduction to the study of serious Eng-
lish literature. Here, besides numerous sentences and phrases
that could be used in daily speech, a number of single words
have been added to increase the vocabulary of the student. Al.
so, alist of sentences and phrases colloquially and widely usesl
in the United States has been attached at the end of book.
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EVERYDAY PHRASES

0 RBi8
(1) GREETINGS

THR0F

1. Nice to see you.

HEERR.

2. Good to see you too.

RE—H.
3. How’s everything?

— G182

4. Fine, just fine.-

ﬁ’ ﬁﬁ.
5. I'm glad to hear that.

RUTETX®X.

6. It’s been nice talking to you.

MBS R RIS,

7. Me too.

.
8. See you around.

B,
.9. You bet.

g m [ ]
10. Be in touch.

REFBREE.
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I’ll do that.
—‘E' _‘Eo
What a pleasant surprise,

REFH.

Look who is here.

BHEXT.

Speak of the devil, and there he is.

RWHR, WERKT.
What do you know.

EARE.

What an unexpected pleasure.

BEEABEXRKR.

I never dream of this honor.

REEG, LN,

It’s good of you to come.
W,
I'm glad to be here.

BIRFIOEX L.
It’s been a long time.

FABRR.
It certainly has.

HIRE.

It’s been nice seeing you again.

W R ARIER .

Have a good time. Have fun.

EXR, MERER.
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(2) REQUESTS
R

Would you do me a favor?

R
I would if 1 could.

mERIBR, —FWLU.
May I have a word with you?
RERFH—aEG?

By all means.

LR, LR,

May 1 have your advice?
REWHFEN—T?
I’ll be glad to.
BMBEE.

How about lunch tomorrow?

P A S T i N

I would love to.

RMEREH.

I'm afraid not. Perhaps some other time.

HAER, AR

Would you care for a cup of coffee?

BURER—Ammnk?

Not for me.

AER)
Yes, I'd like that.

ﬂ ’ *—#E!



36.

37.

38.

39.

40.

41.

42,

44.

45.

46.

47.

Is there anything I can do to help?
FH ARG ?

Not right now, but thanks for the offer.

B AR, MEFNTE.

May I see you home.

BEFREIXK.

That won’t be necessary.

FEESH)

(3) COMPLIMENTS, CONGRATULATIONS

o

That’s a nice dress (house, watch) you have.
HKXKE BF. FH AERF!
I’m glad you like it.

REX, RN,

If you will excuse me.

AR, W,

Certainly, Dont’ mind me.
AR,

Sorry for being so clumsy.
MAE, RBREXL.

It’s nothing.

WARTH4.

Here’s a small token of my affection and respect.

—RAER, MEHE.

You shouldn’t have done that, You are so thoughtful.
— 5 —
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49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

RAESH, WEHIAT.
Tiow nice}

W) .
Wonderful |

g LA

You can say that again.

L33k B

If you don’t mind my saying so.

MRERRERE.

H it’s not too much trouble.

MBRAKRBMAE .
Many happy returns of the day.

BHFEFERSR, - r

Congratulations, You are a lucky man (girl).

BEF, FRFES.

You are looking very well.

REI S BRKE .

The feeling is mutual.

B, B, .

1 couldn’t do better myself.

RECHBEA MBI L.

I am greatly flattered.
REEW.
You don’t look your age, You haven’t changed a bit.

HREMIEN, FERERT.

It’s very kind of you to say so.

- WM, RBE.
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